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OMGATECH S.r.l. - Via Carpi-Ravarino, 146
41010 LIMIDI DI SOLIERA (MODENA) - Italia
Tel. +39 059 897333 -
omga@omga.it - www.omga.it

Fax +39 059 850276

Tutte le informazioni e i dati sono soggetti a modifiche senza preavviso.
The information and data provided may be subject to modification without prior notice.

Alle Informationen und Daten können ohne vorherige Mitteilung geändert werden.
Toutes les informations et les données peuvent être modifiées sans préavis.

Toda la información y los datos técnicos están sujetos a modificaciones sin previo aviso.

the fine positioner

Dati tecnici - Technical data - Données techniques -Technische Daten - Datos tecnicos

1,0 kW
110 / 230 V

10 / 5 A
50 / 60 Hz

Capacità di spinta su piano
Pushing capacity on sheet metal tables
Schubleistung auf der Auflagefläche
Capacité de poussée avec table
Capacidad de empuje sobre mesa

Capacità di spinta su rulliera
Pushing capacity on roller conveyors
Schubleistung auf dem Rollgang
Capacité de poussée avec rouleaux
Capacidad de empuje sobre rodillos

Temperatura di esercizio
Operating temperature
Betriebstemperatur
Température de fonctionnement
Temperatura de ejercicio

Umidità (senza condensa)
Humidity (without condensation)
Humedad (sin condensación)
Humidité (sans condensation)
Feuchtigkeit (ohne Kondenswasser)

5% ÷ 85%

5° ÷ 45° C

Velocità corsa
Feed speed
Hubgeschwindigkeit
Vitesse d’avance
Velocidad carrera

FP 2000 FP 3000 FP 4000 FP 5000 FP 6700 FP 9200

Altezza piedi regolabile su tre posizioni prefis-
sate o a piacere.

Füße regulierbar auf drei schon festgelegten
Höhen oder nach Wunsch.

Patas de altura regulable a tres niveles presta-
blecidos o libremente.

Adjustable feet, with three preset positions.

Hauteur des pieds réglable sur trois positions
préfixées ou au choix.
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Maggiorazione larghezza piano - Table e - Tischvxtension width erbreitung
Augmentation table pour largeur - Extensión plano para anchura
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(V235 FNC)Fermo a 45°
45° bracket stop
Anschlag 45°
Butee a 45°
Terminal 45°

FP

N.C. POSITIONIERAN-
SCHLAG
Elektronischer Positionieranschlag, lie-

ferbar in Längen von 2 bis 9 Metern, mit einem
breiten Anwendungsspektrum, sowohl in Ver-
bindung mit OMGATECH - Maschinen, als auch
mit Fremdfabrikaten. Einfache, aber umfangrei-
che Steuerung mit der Möglichkeit, bis zu max.
10.000 Zeilen für max. 999 Zyklen bei max. 99
Zeilen/Zyklus zu speichern. Möglichkeit, die
Steuerung über einen seriellen Anschluss RS
232 an einen PC anzuschließen, USB Schnitt-
stellen zum programmieren und auf den neues-
ten Stand zu bringen. Die verfügbaren Software
sind für drei unterschiedliche Anwendungen
konzipiert: Positionieranschlag, Vorschuban-
schlag und für den Zuschnitt von Leisten für Bil-
derrahmen. Der Anschlag kann mit Auflageti-
schen und Rollenbahnen unterschiedlicher Brei-
te, verschiedenen Endstücken (gefederter
Anschlag 90°, Spannzange oder 45° -
Anschlag), so wie mit mechanischen und elek-
trischen Verbindungssätzen vervollständigt wer-
den.

Butée de positionnement à contrôle
numérique, disponible en longueur de 2

à 9 mètres, capable de satisfaire la plus vaste
gamme d'utilisations, aussi bien associée à des
machines Omgatech que couplée à d'autres
applications. Contrôle simple mais complet,
avec capacité de la mémoire 10000 lignes,
Maxi 999 Cycles et Maxi 99 ligne par Cycle.
Possibilité d'être lié à un PC extérieur par ligne
sérielle RS 232. Porte USB pour programma-
tion et mises à jour.
Trois softwares disponibles : software pour
butée NC, software pour butée poussoir,
software spécifique pour la coupe de baguettes
pour cadres. La butée peut être complétée avec
différents plans d'appui (simples plans de
glissement ou tables à rouleaux de différentes
largeurs), différents butées (butée amortis-
seuse à 90°, butée avec pince, butée à 45°) et
avec kit de connexion mécanique et électrique.

BUTÉES NUMÉRISÉES

ALCUNE APPLICAZIONI SU MACCHINE OMGATECH SOME EXAMPLES OF APPLICATION ON MACHINES
QUELQUES APPLICATIONS AVEC LES MACHINES

• OMGATECH
EINIGE ANWENDUNGEN AN OMGATECH-MASCHINEN • OMGATECH • ALGUNAS APLICACIONES EN MAQUINAS OMGATECH

RADIAL 900 (with FP)

V 235 FNC (with FP)

Left

Riga magnetica di precisione
Precision linear encoder
Präzisionsmagnetband
Bande magnetique de precision
Regla magnetica de precisión

Kit conversione dx/sx
Right/left conversion kit
Änderungssatz rechts/links
Kit de conversion cote droit/gauche
Equipo para conversión derecha/iz.

Fermo ammortizzato biguide: DESTRO o SINISTRO
Double bracket stop with shock absorber: RIGHT or LEFT
Stossgedämpfter Längenanschlag: RECHTS oder LINKS
Butée amortisseur double: DROIT ou GAUCHE
Tope amortiguado biguias: DERECHO o IZQUIERDO

Kit lettore bar code
Bar code reader
Barkodelesergerät
Lecteur code bar
Lector código de barras

Confezione n° 2 rotoli etichette
Pack with 2 label rolls
Packung 2 etikettenrollen
Paquet avec 2 rouleaux d'etiquettes
Paquete con 2 rollos de etiquetas

Este tope posicionador con control
numérico, disponible en longitudes de 2

a 9 metros, es flexible y versátil y puede
emplearse para diferentes ejecuciones. Ade-
más puede conectarse tan a maquinas
OMGATECH como a otras maquinarias. Con-
trol simple pero completo, con capacidad max
de 10.000 líneas x max. 999 ciclos. Max 99
líneas cada ciclo, posibilidad de conectarlo a un
PC externo a través de una línea serial RS 232.
Una puerta USB (para importar programas y
rectificar Software. Tres software disponibles:
software para tope NC, software para tope de
empuje, software especifico para corte de mol-
duras. El tope puede completarse con diferen-
tes planos de apoyo (sencillos planos de desli-
zamiento o bancada de rodillos con longitudes
diferentes), diferentes terminales (tope amorti-
guador a 90°, terminal con pinza o tope a 45°) y
con un juego de conexión mecánicas y electró-
nicas.

TOPES ELECTRONICOS

FP 2000 FP 4000 FP 5000 FP 6700 FP 9200FP 3000

Lunghezze disponibili
Available length

Verfügbare Längen
Longueurs disponibles

Longitudes disponibles

N.C. POISITIONERS
Numerically controlled length stop, avail-
able in lengths from 2 to 9 meters, ideal to

satisfy the widest range of requirements, both
associated to Omgatech machines or any other
machine brand and kind.
Simple and complete control, with a total storing
capacity 10000 lines. Max. 999 Cycles and
max. 99 lines per cycle. Possibility to be linked
to an external PC through RS 232 serial port.
USB port for programming and updates. Three
available software: length stop software, pro-
grammable pusher software, specific software
for cutting picture frames mouldings.
The length stop can be completed with different
support tables (simple sliding tables or roller
tables of different widths), various stop assem-
blies (90° spring loaded stop, stop with gripper,
45° stop) and with mechanical and electrical
connection kits.

FERMI ELETTRONICI
Fermo posizionatore a controllo numeri-
co, disponibile in lunghezze da 2 a 9

metri, adatto a soddisfare il più ampio panora-
ma d'impiego, sia associato a macchine Omga-
tech che affiancato ad altre applicazioni. Con-
trollo semplice ma completo, con possibilità di
memorizzare 10000 righe, max. 999 cicli e max.
99 righe ogni ciclo.
Possibilità di essere collegato a un PC esterno
tramite linea seriale RS 232. Porta USB per pro-
grammazione e aggiornamenti.
Tre software disponibili: software per fermo NC,
software per fermo spintore, software specifico
per taglio cornici.
Il fermo può essere completato da diversi piani
d'appoggio (semplici piani di scorrimento o ban-
chi a rulli di diverse larghezze), da differenti ter-
minali (fermo ammortizzato a 90°, terminale
con fermo a 45°) e da kit di connessione mecca-
nici ed elettrici.

Kit attacco troncatrice da banco
Link kit to mitre saw
Anbausatz für Kappsäge
Kit de connexion tronçonneuse
Connexion para tronzadora

Kit attacco radiali
Link kit to radial arm saw
Anbausatz für radialsäge
Kit de connexion scie radiale
Connexion para radial

T 50 350 OP (with FP)

Right

RJ45 USBRS232
Connection
KITS PORT

Stampante per etichette
Label printer
Etikettendrucker
Imprimante pour etiquettes
Impresora para etiquetas

Kit di sicurezza
Safety kit
Sicherheitssatz
Ensemble securite
Kit de seguridad

Kit automazione ( )
Automation kit ( )
Automatisierungssatz ( )
Kit automat (
Juego automatizacion ( )

SOLO NON CE
ONLY NOT CE

NUR NICHT CE
SEULEMENT NON CE)

SOLO NO CE

SOFTWARE

Fermo posizionatore
Length stop

Längenanschlag
Butée de positionnement

Tope posicionador

Spintore programmabile
Programmable pusher

Programmierbarer Vorschub
Pousseur programmable

Impulsor programable

Fermo posizionatore per Cornici
Length stop for frames

Längenanschlag für Rahmen
Butée de positionnement pour cadres

Tope posicionador para marcos

OPTIONAL

3 4 0 8

Connettore 15 poli
Connector 15-pin
Connecteur 15 pôles
15-poliger Stecker
Conector de 15 pines


